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TEHIEHIIII AHITTOMOBHOTO BIIVIIBY HA CYYACHUI
YKPATHOMOBHUMN AV CKYPC BI3SHEC-AJIMIHICTPYBAHHSA

Y nponorosaritii crnammi aHAIIMUYHO OCMUCTIEHO MeHOeHYil 6NIUBY aHeri3-
Mi8 HA CY4ACHULl YKPATHOMOBHUL OUCKypc Oi3Hec-adMiHicmpysanHs. AKkmyano-
HICMb MemMu 3YMOB7IeHA iHMePBEHUIEN THULOMOBHUX eTleMeHMi8 Y KOPnopamuemy
KomyHiKauito 8 ymosax enobanizauii. JJocnioieHHs cnpamosare HA 8USBTIEHHS Che-
UUuPiKu PyHKUioHysanHs il Mo6HOI adanmauii 3anosutetv y ciepi meHeOHMeHmMY.
Emnipuunuti mamepian 0Xonmoe 1ekcuxy, uio 00cny208ye opeanizauito 6isHec-npo-
yecie, HR-aominicmpysanns it nidepcmeo. JJosedeHo, w0 3ano3udeHHs opmyomo
HOo8i cnosomeipHi napaduemu. OOsPyHMOBAHO CUCEMHULL XAPpaKmep aHeIoMo8-
HO20 8MAUBY, AKULL NPOCMENYEMbC HA JIEKCUUHOMY Ul ePAMAMUYHOMY PiBHAX.
3aysasceHo, w0 mMacose 3ano3uUeHHs neKcem 30a2auye KOPHoparmueHe MOo6eHHS,
npome crmeopoe PUSUKU 6UMICHEHHS NUMOMUX MOBHUX 00UHUUD, W40 AKINYATIi3YE
NUMAHHS TiHeB0eK0/102i] 8 Oi3Hec-cepedosuiiyi.

Kntouosi cnoea: ouckypc 6izHec-aOMiHiCtpYBaHHs, aHeNi3MU, THULOMOBHA
JIeKCUKA, KAbKyB8aHHs, MOBA-PeyUnieHm, KopnopamueHe cnisiKys8amnHs.

Arkhypenko, L. Trends of English Influence on Modern Ukrainian Dis-
course of Business Administration. The relevance of the study is driven by the
intensive intervention of loan elements into corporate communication against the
backdrop of globalization, which is accompanied by an active reshaping of traditional
management practices. The research is aimed at comprehensive identifying the spe-
cific features of functioning and patterns of linguistic adaptation of Anglicisms within
the discourse of business administration, which currently develops under market
laws. The empirical material encompasses lexical units that directly serve the areas of
business process organization, intra-team interaction, HR administration, and lead-
ership. The implementation of research objectives is ensured by employing a wide
range of methods: descriptive, thematic-classificatory, word-formative, comparative,
and contextual-discursive analyses. Based on the investigation of the material, it is
proved that borrowings do not merely supplement the terminology system of manage-
ment, but rather turn into centers for the expansion of derivational paradigms, form-
ing dynamic word-formative nests and derivative lexemes. It is substantiated that the
English influence within the discourse of business administration is systemic, being re-
corded at the lexical, derivational, and grammatical levels, where the borrowed units
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act as a powerful nominative resource, adapting to the laws of the recipient language.
The specific nature of calquing as a mechanism for the integration of foreign concepts
has been explored. It is established that the massive borrowing of terminological units
causes both the enrichment of the professional lexicon and the risks of displacing na-
tive linguistic units, which brings the issue of language hygiene in the business envi-
ronment to the fore. Furthermore, prospects for subsequent scholarly inquiries in this
direction have been outlined.

Keywords: discourse of business administration, Anglicisms, foreign vocabu-
lary, calquing, recipient language, corporate communication.

Beryn

MosBa 6i3Hecy pO3BUBA€ETLCA 32 3aKOHAMU PUHKY, e JIifiepy IMK-
TYIOTb He JIMILe NPaBWIa I'PY, A i 3ara/JibHUI KOHLENTYa/IbHNUII anapar.
VHacnifok rmobamisaliifHuxX TmpoIeciB I 3aKOHOMIpPHICTb OXOmuia
I YKpaiHOMOBHMII UCKypC Gi3Hec-afIMiHICTpyBaHHA. AKTVBHE PO3IIN-
PEeHHA HayKOBUX, KY/IbTYPHMX, AI/IOBUMX KOHTAKTIB, eKCIaHciA iHpopma-
LiTHNX TeXHOJIOTi CIIPUAITb MaCOBOMY IIPOHMKHEHHIO IO IpodeciitHol
KOMYHiKallil aHI/Ii3MiB, OCKiZIbKM CaMe aHIJIiJIChbKa cepefi iHIMX MOB MiX-
HApOJHOTO CIIJIKYBaHHA (SAK-OT KMUTAliCbKa, (paHIy3bKa, iCIaHCbKa
TOIL[O) yIIeBHEHO I0Ciflae mepiie Micue. I 1ie mpupogHO: MOBU KpaiH, 110
HEe HaJIeXaTb O K/IHYOBMX IPaBliB Ha CBIiTOBill apeHi TEXHOIOTiYHOTrO
PO3BUTKY, 1Ii/IKOM JIOT1YHO 3aI103UYY0Th TOTOBI TEPMiHY [I/I IO3HAYEHHS
HOBUX peaJiiit, 30aradyrody Ipy 1ibOMY BJIACHUIT HAyKOBUIA i AiNOBUIT JIeK-
CMKOH. AHIJII3MU CTa/IN «<...> HEBil'leMHUM CKITaJHNKOM JIEKCUKY OYAb-
SIKOI MOBU. BOHU IIPOHMKAIOTh 10 Pi3HMX chep MOBHOTO BXXUTKY 71 MAIOTh
IeBHi nepesarn. 30KpeMa JaKOHIYHO IIO3HAYAIOTh HOBI CIIel]ia/IbHi ITOHSAT-
T4, 3a6e3neqy10Tb OJIHAKOBE CIIPUMHATTS iX, 3BUIPHAIOTD HOCIIB MOBY Bif
“MYK” CTTOBOTBOPEHHA Ta HOMiHYBaHHA. Y3BIYa€Hi, POHETMYHO, TpadivHO
/I TpPaMaTYHO OCBOEHI 3aII03MY€HHA CTa/IMl HOPMATUBHUMU OSVHULIAMUI
YKpaIHCBKOI /liTepaTypHOi MOBY, 36aratuim ii BUpa)kaJbHi MOXX/IMBOCTi»
(baram, c. 40), mpoTe Take MacoBe 3MilllyBaHHSA MOBHNX KOJiB BUMarae
CepIl03HOTO JOCTI/PKeHH:, POPMYBaHHA B CYCHIbCTBI KY/IbTYpU HOMip-
HOTO BMKOPUCTAHHA 3alI03MYEHb, 1100 IPOTUAIATH NiHIBICTUYHO HEBMO-
TMBOBAHOMY 33aXOIUIEHHIO iHITOMOBHVMM €/I€MEHTAMI.

HocnipkeHHA iHTerpauii aHIJIOMOBHMX €/IEMEHTIB B YKpPalHChKMIA
JHHTBOIIPOCTIp Mae Baromuit HOpoOOK i 30cepemkeHe Ha 3’sACYBaHHI
00’€KTMBHUX IepefyMoOB Ipolecy, kmacudikanii HoBux aekcem (Mu-
cnyenko, 2000; Ipuropenko, 2014) ta ommci MexaHismiB iXx MOBHOroO
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ocBo€eHHsA (ApxuneHko, 2017; 2025 ). HaykoBa jyuckycis 1100 HaclifkiB
TaKol aHIM3alil po3finuIacs Ha KPUTUYHUIL TIOIVIAf, 10 BOAYae 3arpo-
3y mst camo6ytHocTi MoBy (Knmermiok, 2010; Cerneriit, 2007; AXKHIOK, 2006;
barawn, 2020), Ta nibepanbHuii, AKUIT pO3ITIAMIAE 3aMIO3NYEHHA AK NPOAB
IpMPOAHOI eBomoLiitHOI mouinbHocTi (Muceuko, 2000). Tepminomoriu-
HUII CTaTyC TAaKOTO MOBJIEHHS KBai(iKyeTbcs B Jliaa3oHi Bifi cOLliOKy/Ib-
TypHUX BKparteHb ([puropenko, 2014; HaBanmpHa, 2012) i mepeMukanHA
koziB (AxHiOK, 2001; Bpara, 2017; baran, 2020; Green & Wei, 2014) no
pU3MKy GOpMyBaHHA TiOpMIHOTO aHIIO-YKpalHCbKOro cypxuky (Yepen-
HUYeHKO, 2007; Baran, 2020).

Mera foCTiIKeHHs NONATA€ Y BUABJIEHH] KJIIOYOBUX 0COOMMBOCTE
¢byHKI[iOHYBaHHA i1 crenudiky MOBHOI alalTallii aHIIOMOBHUX 3aII03M-
4eHb Y Cy4aCHOMY YKPaiHOMOBHOMY AMCKYPCi 6i3Hec-agMiHiCTpyBaHHS.

Peamisanis mocraBneHoi MeTM Hepef6avyae po3B’s3aHHS TaKUX JO-
CHIiFHMIBKMX 3aBJaHb: 3[i/ICHEHHSA TEMAaTUYHOI CUCTEMAaTU3allil MacuBy
aHIJIOMOBHUX 3aII03M4YeHb 3a KIIOYOBMMM I'PyIaMy; 3 CyBaHHA Xapak-
TEPHUX PUC IXHBOI JIEKCMKO-TPAaMaTM4YHOI Ta HEPUBALIHOI afamTaril
B CUCTEMi MOBM-PELUITIEHTA; XaPAKTEPU3YBAHHA MOIINPEHUX aHITIOMOB-
HIUX CTPYKTYPHO-C/IOBOTBIpHUX MOJe/eil; BUABJIEHHA 11 Kaacudikamis
IPOSIBiB CTOBOTBiPHOTO, CEMaHTUYHOTO, ppa3eonoriyHOro KaabKyBaHHS.

MeTomu mOCTimKEHHA

JlocATHEHHA OCTIFHNUIIBKOI MeT! 3yMOBIIO IOTpe0y B 3aTydeHHi
KOMIIIEKCY 3ara/JlbHOHAYKOBMX i CIleljia/IbHMX JIHTBICTMYHUX METOJiB:
OIIMICOBMIT METOJ, 3aCTOCOBAHO JI/Is1 BUAB/IEHHA, CYCTEeMATH3allil Ta XapakK-
TepU3yBaHH: aHITIOMOBHIIX 3aI1031YeHb B YKPal[HOMOBHOMY JAMCKYPCi 6i3-
Hec aJMiHICTpyBaHHS; TeMaTM4Ha Kmacugikalis yMOX/IMBIIA PO3IORIT
ROCIIKYBaHUX OJVHUIIb 32 KIIIOYOBMMU cepamu podeciiiHoi KOMyHi-
Kalil; METOJJOM KiJIbKiCHOTO aHaJli3y BCTAHOBJIEHO PEIPEe3eHTaTVBHICTb
OKpeMMX TeMaTUYHUX TPYIl JEeKCUKW; CIOBOTBIpHMII aHajli3 YHaO4YHUB
crienniky gepuBaLiiiHOI afjanTalil aHITIIM3MIB; CTPYKTYPHO-CEMaHTNY-
HUIT METOJ, 3a/Ty4€HO /1A BUBYEHHS CEMaHTUYHOI CTPYKTYPU 3aIlI03MY€Hb;
3icTaBHMI METOJ| CIIPUAB BUABJIEHHIO CTPYKTYPHMX BiJIIOBIZHOCTEN MiX
AHITIIICBKMMM MOJIE/IAMM Ta iXHIMM yKPaiHCbKMMM BiJJITIOBITHUKaMU; CIIe-
11iKy o6y TyBaHHA aHITIIV3MIB, KaIbKOBaHIX MOJierieit i ppaseonoris-
MiB B/3HAYEHO IIJIAXOM KOHTEKCTYa/lIbHO-AUCKYPCUBHOIO aHAIi3Yy.
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BI/IKTIaI( OCHOBHOTO MaTepiaJIy

ChinkyBaHHsa B 6i3Hec-afiMiHicCTpyBaHHI HiKOMM He iCHYye i30/1bO-
BaHO — BOHO IIOCTI/THO CYNpPOBOKYeE BCi poboui mporecu. Came Tomy
iHCTUTYIiIHA B3a€MOJIiA BIUIMBa€e Ha BUOip CIIiB i BUCTOB/IIOBAaHb y IIPO-
neci komyHikanii. Yepes 1e ynpaBmiHCbKa TeKcrka GOpMye OKpeMy ca-
MOOYTHIO CHCTEMY, Y MeXaX sIKOoi 0co0/MBe Miclie IOCi/JaloTh aHITi3MIH,
0 PYHKLIOHYIOTD Y CY4aCHOMY YKPaiHOMOBHOMY AMCKYpci 6i3Hec-ammi-
HICTpYBaHHA i, IIONIPY CBOE iHIIOMOBHE IIOXOJPKEHH:, CTA/I OPTaHIYHOIO
YaCTMHO NMPOdeciiiHOro MOBJIEHHS.

Ockinpku 6i3Hec-afMiHICTPyBaHHA — 1ie CHUCTEeMHe YIIpaBJIiHHA,
edeKTHBHA KOMYHIKAIifl Ta y3rofpkeHa OpraHisauis Bcix 6isHec-mporecis
MiJIPUEMCTBA [JI JOCATHEHHSA JIOrO CTpaTeriyHux ILjinel, CIpsMOBaHE
Ha ONTMMIi3allil0 BHYTPILIHBOTO 71 30BHIIIHBOTO CIIIIKYBaHHSA, e(eKTuB-
He BMKOPUCTAHHS PecypciB, 3al0BOJIEHHS NOTpeO KIIE€HTIB, PO3BUTOK
nepcoHaiy, GOpMyBaHHA NMO3UTUBHOTO iMiIKy KommnaHii (BoitHapenko &
Kocriok, c. 50), y KoHTeKcTi 1i€l po6oTu puckypc 6i3Hec-afgMiHiCTpyBaH-
HA BiTHOCMMO [0 iHCTUTYLIHUX i IOTPAKTOBYEMO SIK AMHaMi4yHe MOBHE
CepeoBUILE YIIPABIIHCHKOL HiA/NIBHOCTI, Y AKOMY KOMYHIKaT/BHA B3aEMO-
Ziisl cy6’€KTiB MEHe[PKMEHTY peaisyeTbcsi y Gpopmi npodeciiiunux TekcTis
i ycHUX BUCTIOB/TIOBaHb (Hapaj, IeperoBopiB, HOTOYHUX 00roBopeHb). Lei
JICKYPC POSIJIAIAEMO B HEPO3PMBHOMY 3B 513Ky 3 KOHKPETHUMM YIIPABJTiH-
CBKUMM CUTYALisiMy, fie BUOip MOBHMX 3aC0O0iB 3yMOB/IIOIOTH IIparMaTiyHi
Vi cTpareriuHi HaMipu agMiHicTpaTopa. [omoBHa MeTa Takoi KOMyHiKalii —
aflanTallis HoBUX Oi3Hec-peaniil, oNTUMIi3alliss poOOYNX MPOIIECiB i 36epe-
JKeHHA BMPILIa/IbHOTO BIUIMBY Ha 00’ €KTY IiNOBUX Bi[HOCHH.

Croyparounuch Ha Cy4acHi JOCTiKeHHs, sIKi BUBYAIOTh O0COOIMBOCTI
Ii10BOI Ta yIPaB/IiHChKOI KOMYHIKAIIIL, 3aII03MY€EHY B 1[I0 LIAPMHY JIEKCUKY
IIO/Ii/IAEMO Ha KiJIbKa IPyII:

ouckypc 6isHec-KomMyHiKayii ma puHKo6a 63aemo0is — OKpeMUil Ha-
IpsIM, OCKIJIBKM B KOMEPIiJiHiil i MapKeTVHIOBIll rajnyssax 3 sB/ISAEThCA
Haltbipiie iHHOBawiil. Ba3oBuMM eneMeHTaMyu BUCTYIAIOTb crmapman
(aHrL. start-up), 6pen0 (aHrn. brand), mendep (anrn. tender), aymcopcune
(aHI7I. outsourcing) i amprepHaTMBHUIT aymcmagpine (aHII. outstaffing).
dinaHCOBI 71 IPOAYKTOBI HMOTOKM MApKylOTb fAK Keuibex (aHrI. cash-
back), kocmu (anrn. costs), mepu (anrn. merchandise), npooaxuin (anr.
production). Crony >k Ha/leXXaTb i 3aI03MYeHi leKCceM) Ha [TO3HAYeHHs
B3a€MOii 3 mapTHepamu: oucmpu6 romop (anr. distributor), ounep (anr.
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dealer), cnoncop (aurn. sponsor). KomyHikauis aBTOMaTU3yETbCS depes
uyam-6omié (aHrn. chatbot), mpocyBaHHA mpOAYKTY cTae mapzemosanum
(aHr. targeted) Ta inmmi;

opeanizauiiini mpeHou i onepauitini npouecu Komnaii — 1A rpymna
OXOIUTIOE iHCTPYMEHTHM IZIAaHYBaHHSA, BHYTPIIIHbOIO KOHTPO/IIO i1 Opra-
Hisanil mpoctopy. Crony yHa/IeXXHIOEMO TaKi 3all03UM4eHHs, K ad#eH0a
(amrn. agenda), Opeiincmopmine (aHrI. brainstorming), koyuuwe (aHri.
coaching), KPI/xiniaii (anrn. Key Performance Indicators), monimopune
(aHr1. monitoring), kan6an (anrn. kanban). ITpoumecn cympoBomKyOTh
HOHATTAMMU 71i3uHe (aHIL. leasing), xoHcanmume (aHIN. consulting), komn-
naenc (aurn. compliance), pekpymune (aHr. recruiting), nin-menednmmenm
(anr. lean management), a po60o4Mit POCTip OMUCYIOTD K OneHchelicu
(aurn. open space). OpranisaliiiHy KyIbTypy [JONOBHIOIOTb OeHedimu
(aHr. benefit), 6onycu (aurn. bonus), anckinine (anrn. upskilling), mimineu
(aHr1. meeting) i KoprnoparuBHuMii 6i3Hec-nyx (aHIL. business look) Ta immmi;

N06CAKOEHHA 83AEMO0IST BCepeduti KOMAHOU U BUKOHAHHA 360aHb —
IPyIa CliB, AKi BUKOPMCTOBYIOTb y CBOIil HOBCAKHEHHiI po6oti mpa-
LIBHMKM BUKOHABYOI JIaHKU: Oednatin (auri. deadline), uex-nucm (aHr.
check-list), ketic (anrmn. case), piobex (aurn. feedback) i konkpeTHMIT Mack
(amrn. task), snympiwniii xonmenm (aHri. content), sisyanizauis (aHriL.
visualization) maHux. ¥ mpomy X cepemoBulli (pyHKIIOHYIOTb HMOHATTS
atimimnuk (anrn. IT specialist), konmaxm-yenmp (aHr/I. contact center),
Mmo6ine (aurn. mobbing), ogep (anr. job offer) ta inmi;

JIEKCUKA, W40 ONUCYE Tidepcmeo i pobomy monmeHeOHMeHmy — 110
IpyIlly HAaIlOBHIOKTDb aHITI3MM Ha NO3HAYEHHsA pOJIENl KEPiBHMKIB, IXHIX
SAKOCTeN i CTWIIB yHpaByiHHA: 6i3ioHep (aHIVL. visionary), asmopumem/
aymopumi (aurn. authority), ingmoencep (anrn. influencer), xomynika-
mop (aHr1. communicator), aymcmenoine (anrn. outstanding (y sHaueHHi
BupaTHoro nifepa)). Cropu x interpysBanucsa tepmian CEO (anrn. CEO
(Chief Executive Officer)), mikpomeredsmmerm (aHrI. micromanagement)
i pacunimamop (anrmn. facilitator) Ta iHmmi.

Hait6inpIn pernpeseHTaTMBHOIO B HOCIIKYBAaHOMY Matepiai 3a Ha-
VMM CIIOCTEPEXEHHAMN BUSABIIACS TPYyINA 3aI03MYEHOI TeKCUKY, sIKa
OXOIUTIOE OpraHisamio Ta (yHKI[iOHYBaHHSA KOMIIAHil, IO IPefCTABIIAE
Taki TeMaTW4Hi ONOKW, SIK MeHeOmmeHm Ta ‘yNpaemniHHA NepcoHATIOM .
Take TepMmiHONIOTiYHE pO3MAITTS 3aKOHOMipPHE, OCKITBKI XUTTERIANbHICTD
Oyzb-siKoi opraHisanii — Ije moCTiliHa B3a€EMOJisl MK piSHUMM JTaHKAMU
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I y4acHMKaMM KOMYyHikanii. HacTynHa 3a KifbKicTIO BUABIEHUX OfU-
HULb — IPYIIa, siKa BijoOpakae GesrocepeqHIo AisMbHICTh MpaliBHUKIB.
15 TeH/eH1is OB sI3aHa 3 TUM, 1[0 BOHM Oe3[epepBHO CIIIIKYIOThCS MK
co6010 Ta KepiBHMKaMM pi3HUX piBHIB y Ipoljeci BUKOHAHHA IOZEHHNIX
3aBJlaHb, fAKi CTAIOTh TOJIOBHUM IIPeIMETOM OOTOBOPEHHS B MeXax JC-
Kypcy 6i3Hec-agMiHiCTpyBaHHS.

Knro4oBuM iHCTpyMeHTOM HOMiHallil HOBMX ABUI Y Cy4aCHOMY IVIC-
Kypci 6Gi3Hec-afMiHICTpPyBaHHS TaKOXX BUCTYIIA€ JlepUBallisi Ha OCHOBI
BXKe 3aIl03MYEeHMX aHITi3MiB, OCKI/IbKM «<...> COLIiOAMHaMiKa BIIMBAE
Ha JIIHTBOAVHAMIKY, Ha PO3BUTOK JIEKCMKM MOB, aKTUMBHICTb i IPOAyK-
TUBHICTb CTTOBOTBipHMX cnoco6iB» (Kmmmenko, c. 1). HabyBaroun ¢yHk-
LIOHAJIPHOI aKTVBHOCTI B MOBIi-pELMITIEHTI, IHIIOMOBHE CI0BO IIBUJKO
“obpocTae” HOBMMM rpaMaTWYHUMM (OpPMaMy il POSIIMPIOE CBOI CIIO-
BOTBipHi mapajgurmu. SIk mIpukIaj pos3IIAiHeMO JIeKceMy OpeHo, sKa, I10-
TpalMBIIM B YKpaiHCbKe MOBHE CEpefoBUILEe, He IPOCTO 3aKpilmmaaca
B IIOYaTKOBOMY BMIVIAZL, a 11 IOpOAM/IA Lily HU3KY HOBUX JI€PUBATiB
i KOHTeKCTya/lbHMX CTIOBOCIIONY4YeHb. Y mpodeciliHill KoMyHiKalil pery-
JIAPHO BUKOPUCTOBYIOTDb TaKi BUpasy, AK 6peH006a cmpamezis KOMNaHii,
nposioxe 6peHOUHe08e AzeHMCME0. 3aN03MYE€HHs YTBOPWIO MOBHOLIHHI
ZiiecoBa i Bifiec/niBHi iIMEHHUKY — 6peHOy8amu KOPpHopamueHuil mpau-
cnopm, nnam 6peH0y8aHHs HOB0T NiHIlIKU M06APi6; FIEMPUKMETHUKY JiIs
MapKyBaHHA (GipMOBOI IIPOAYKIIi — 6U201M067IEHHA OpeH0068aH020 MepHy.
Ha ocHosi wni€l nekcemu cpopMOBaHO CKIafHI TEPMiHM Ha IO3HAYCHHS
npodeciit, CTaHAAPTIB i MAPKETMHTOBMX IHCTPYMEHTIB: ycniuHuii 6peHo-
MeHeOxucep, 3ameepoumu oHosseHuUll 6peHOOYK opeaHizauii, 3anyueHHs 6i-
domozo 6peHO-ambacadopa du 3anycrmumu MynvmubpeHoosy naamg@opmy.
ITpedikcanpHa afganrania aHITIICbKOro GOpPMaHTa re- B IUCKYPCi 3aKpi-
nIa TIOHATTA Nposectu macuimabHuii pebpeHouHe; y HepOpMaTbHOMY
) MapKeTMHIOBOMY CITi/IKYBaHHi 3’ IBWINCA HaBiTh eMOIiiTHO 3a6apBIeHi
dbopmu - Hosocmeoperuti 6peroux, cGOpPMOBAHMII HIITIXOM HMPUELHAHHS
710 iHIIIOMOBHOTO KOpEHs 3MEHITyBaIbHO-IIeCTANBOTO cydikca -uk-. 1o
PO3MOBHY (OPMY BUABIIAEMO J1 32 MEXaMV CyTO MapKeTUHIOBOTO C/IeH-
Iy 3 IIepEOCMUC/IEHNM 3MiCTOM, 30KpeMa B TeKCTax aBTOpuTeTHUX 3MI.
Cydikc -ux- y Memiafuckypci BKe 3MiHIOE CBOIO POJIb i 3aMiCTb MeCT/N-
BOCTI BUpa)ka€ ipOHilo, BKa3ylo4y Ha MITYYHICTb a60 HeCepito3HIiCTh SIBU-
ma. Hanpuxnan, B aHamiTMYHMX MaTepianax BUGaHHA «[I3epKano TYOKHA»
HOMiYa€EMO BUKOPMCTAHHSA 11i€l CTTOBOGOPMM /11 MAPKYBaHHS CYMHIBHIX
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JIOKaJIbHYUX TIPOEKTIB y BupaBHUYil cepi: Kono 3amkHynocs, knanosuil
«OpeHOUK» 8UHUK, NOCBIMUB TUMKOM i3 00KNAOUHKU eIHYe6020 Mabi0idy
i xoue nonacmu 0o niopyunukie («JI3epkano TvkHs», 10 mumas 2009 p.,
URL 3). B iHmomy KOHTeKCTi — y monmiTuyHMX iHTepB’1o Ha «24 Kanasmi»
— JIeKCeMY BUKOPUCTAHO 3 METOIO BUCMIIOBaHHA J1 3HELIiIHEHHA IIpOIaraH-
AVCTCBKUX WITaMIiB: Ak 5 po3ymito, 60HU (POcifAHu) HABIMb Y €601l KpaiHi,
Y AKUXOCH MenezPam-KaHanax 3anycmuiu maxuti GpeHoux, meri it 0ysice
10006a€MbCA, — 3a20MOBKA M ACA. ... AJle MiJ MUM 60HU cami 2060PAMb,
wo bepymv oicHux NaaHKmMoHié 6e3 Ha6uaHHs, 6e3 mpeHiney — 8ionpas-
NA0MY Y 30Hy 60iiosux Oiii ... (Muxaiio ITofonak y BeTMKOMY iHTePB'I0
ms «24 Kanamy», 7 sxotHA 2022 p., URL 2). Ieit npukiazn feMOHCTPYE
LUIAX afalTalil iHIMOMOBHOIO C/I0Ba B MOBi-pELMITIIEHTI — €BOMIOLiA Bif
HeTpa/IbHOTO Oi3Hec-TepMiHa [0 eMOLiTHO MapKOBaHOIO C/IOBA, BUKO-
puctoByBaHoro B 3MI 11 onucis cycninbHUX ABKIL,

JVHaMiKy NOIIVMPEHHA JI PO3BUTKY AHIVIILM3MIB, AKi B)X€ aKTMBHO
GbYHKIIOHYIOTD Y AMCKYPCi 6i3Hec-aIMiHICTpYBaHHA IPOITIOCTPYEMO CIIO-
BOTBipHMMU THi3[JaMI Ta MapafiurMu: aymcopcute (aHIL. outsourcing) —
YTBOPUB KOPOTIIY PO3MOBHY (GOpPMY aymcopc i HU3KY NPUKMETHUKO-
BUX CHONYK, (@ymcopcunzo6i nociyeu, aymcopcuHe06a KOMNAHis TOIIO);
oucmpu6’romop (aur. distributor) — mexcema cTaza OCHOBOIO JIsI IIMPOKO-
TO CJIOBOTBiPHOTO THi3/1a IMEHHUKIB 0ucmpu6 10uis Ta Oucmpubd 1omopcmeo
i miecmoBa ducmpu6’romysamu (AKTVBHO BUKOPUCTOBYETHCA B JIOTiCTHIL
I mpopjaKax); KkoHcanmute (aHrI. consulting) — 6a3oBmil TepMiH, KW
JIETKO KOMOIHYETbCsSI B TpOeciitHi CTIOBOCIONYUYeHHS (KOHCANMUH208a
pipma, KoHcanmuHzo8i nocniyeu), KOHKYPYIOUM 3 YKPalHCBKUM Ji€C/Io-
BOM-CUHOHIMOM KOHCynbmysamu; koy4 (aHI/I. coach) — iHIoMoBHe c/10BO
TIO3HAYN/IO He JINIIe ITOHATTA KOY4UHe, a il YTBOPUIO IIPUKMETHUK (K0Yy-
4UH2061 3aNUManHs) i [ieCIOBO Koy4umu; MoHimopuHez (aHII. monitoring)
— 3aII03MYEHHS, 110 MIITHO 3aKpilM/I0OCA B MEHEJYKMEHTI, yTBOPUBIIN Jii-
ecrnoBa (MoHimopumu poboui npoyecu) it IPUKMETHUKN (MOHImMoOpuHzo8a
Komnais); pekpymune (aHITL. recruiting) — TepMiH 3 TeMaTUIHOTO GIOKY
‘ynpaeninHsa nepcoHanom’, AKNUit MOPORUB Ly mpodeciitHy MikpocucTe-
My: axiBenb — pekpymep, IPOLEC — peKPymy6aHHs, OpraHisallisa — pekpy-
MUH208€ A2eHCmMeo0.

Y cy4yacHOMy puckypci 6i3Hec-agMiHiCTpyBaHHA NpPONYKTUBHMUM
LUUIAXOM aJallTallil aHIIIIU3MIB II0CTA€ IIEPEHECEHHA CTPYKTYpHO-
CTIOBOTBipHOI Mopieni ‘imeHHuk + imennux’ (Noun + Noun). B opurinami
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nepire CJI0BO BUKOHYE (YHKIII0 O3HAUeHHS JPYroro, rOJIOBHOTO KOM-
IIOHEHTA, i 3a M 3Pa3KOM B YKPaiHCbKOMY KOPIOPaTMBHOMY MOBJIEHHI
GbOpMYIOTBCS TPYyNM aHATITUYHMUX KOHCTPYKLIN i KaJbKOBAaHMX CKJIaf-
HUX C/iB: KOHTEHTHE 11 elleKTPOHHE CepefioBUlILe (KOHMeHM-MAapKemuHe,
KOHMeHM-N1aH, KOHmMeHm-melikep, email-mapkemune); eTeMEHTH yIIpaB-
JIiHHA IIpoLlecaMy i yacoM (K/TacM4YHi KOMITIO3UTY MAUM-MEHEeONMeEHN, JIiH-
MeHeOHMeHM, npodiceKm-meHeonep, npooakm-menedxnep, opic-meHedxncep,
cimi-menedxncep); KOMIUIAEHC-KOHTPOb (KOMNAAEHC-MeHedHep, KoMNa-
EHC-KOHMPOIIb, KOMNIAEHC-6I00i/I, KOMNAAEHC-ACUCIEHIN, KOMNIIAEHC-PU-
3UKU); IUIKUTAI-KOMYHIKaLil Ta jucranuianit popmar (ounatin-6iHec,
OHIaTliH-KOHpepeHUis, OHAAlIH-Popmam, OHNAUNH-3YCmpid, OHAAUH-HAPA-
0a, oHnatin-cniebecioa, OHNAUH-KYPCU); YIPABIiHHSA JIIOACHKUMU pecypca-
mu (HR) (HR-menedscep (abo eiiuap-menedncep), HR-nonimuka xomnanii,
npoginvHi eiuap-cneyianicmu, 6HympiuiHsa eliuap-axademis, eiuap-gyHkx-
yist, etiuap-eeHepanicm); MPAKTUYHI METORMKM i1 Kevic-TexHosorii (ketic-
memod, 6i3Hec-Kelic, Ketic-cmaou (case study), ketic-npoekm, npakmuume
Ketic-iHmeps 10, Kelic-mexHos102isT); BUPOOHWYMII i MeRiitHUiT ceKTop (Ipo-
[AKIIH) (npodaxkuiH-cmyois, NpoOAKWH-KOMNAHIS, NPoOaKuiH-0peHo).
KanbkyBaHHS HaleXWUTh [0 IOLIMPEHMX CIIOCOOIB 3aIO3MYEeHHS
/I 3a CTyIIeHeM iHTEHCHMBHOCTI OXOIIIIOE Pi3Hi MOBHI piBHi. YpaxoByroumu
crienudiky 3aI03MYEHNX eleMeHTIB, Y CTPYKTYpi JUCKypcy 6isHec-amMmi-
HICTpYBaHHA, OKPIM C/IOBOTBIpHUX, BUABIAEMO VI CUHTAKCUYHI KaIbKN
— TlepeHeceHH: 0coOMMBOCTEN MOOYIOBY C/IOBOCIIONYYEHb i pedeHb i3 Mo-
BI-JDKepena 0 MOBU-penumienTa. Taki 3amosudeHi CTpyKTypu B KOpIIO-
PaTUBHOMY CIINIKyBaHHI I€PEBA)KHO NEPENAIOTHCA Ii€NpPUCTiBHUKOBUMMA
3BOpOTaMM, sIKi MaCOBO BUKOPMCTOBYIOTbCA B C/IOTaHaX KOMIIaHiil. YIpo-
Ba/PKEHHA TaKUX MOJeNell [j03Bojsie (OpMyBaTy [UHAMIYHUIT iMipK
OpeHny: poswuprorouu kopoonu (Big anrn. Expanding horizons / Pushing the
boundaries), nionimarouu nnanxy (Big anri. Raising the bar), a Takox ¢ino-
codcbki opienTrpu 6i3HeCy Ha 3pasok npucesuyrouu uac (Bip anrn. Giving
time) au euxoda4u 3a mexci (Bix aurn. Going beyond / Thinking outside the
box). Ilonpu Te, 1m0 cami c/10Ba NepekIajieHi YKpaiHChKOI, TYT IIOBHICTIO
CKOIIi/I0BaHO YY>Ky CMHTaKCUYHY MOfeNb. B aHIMiNcbKili MOBi BUKOpUC-
TaHHA JliecTiBHMX QopM Ha -ing- (aKk-oT Expanding, Raising, Pushing) Ha mo-
4aTKy pasy — Lje CTaHAAPTHMII iIHCTPYMEHT CTBOPEHH: C/IOTaHiB, TOfI fAK
JU1s1 YKpalHCbKOI MOBHOI TpaamIiil B HOAIOHMX KOMYHIKaTUBHIX CUTYALIisIX
HOYaTOK (pasy 3 AIENPUCIIBHUKA BUITALAE [0 LITYYHUM HIOPIBHIHO
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3 YyCTaJIeHMMY iME@HHUKOBYIMY M JieCTiBHMMU popMaMu. Y Keiici yKpaiH-
cbKoi 6pena-cryail «Brandmark» (URL 1) HaBogMMO IpUKIafy MORiOHNX
Ka/boK. Po3pobiisroun dipmMoBuit cTiuib Ayt OyAiBenbHOI KOMITaHil, Kpea-
TYBHI KOIipaiiTepy CTBOPWIN ABOMOBHe racno: «Cmeoptotouu maiibymue! /
Creating the futurel», ne ykpalHCbKuII BapiaHT IOBHICTIO CKOIITOBAaHO 3 aH-
I7Ti/ICbKOTO OpUTiHaly. 3aMicTb 3BMYHOI /I HAIIOI MOBY iMEHHUKOBOI Yl
miecmiBHOI KOHCTPYKIiI 3BOpOTY («CrmeopenHs maiibymHvozo» abo «Cmeo-
P1OEMO MatibymHe»), ABTOPYU Ha TIEPIIOMY MiCILli BUKOPUCTAIN JJIENPUCTIIB-
HIUK. MacoBe 3a110314eHHs aHITIOMOBHIX HallMeHYBaHb IIPU3BUYAIOE TAKY
MOJIe/Ib i 3yMOBJIIOE TI0SIBY CUHTAKCUYHOTO Ka/IbKyBaHHA B YKPaiHOMOBHO-
MY AUCKypci 6i3Hec-afMiHiCTpyBaHHS.

ITpsiMe KomMilOBaHHA aHIZIOMOBHMX HITAMIIiB y IOBCAKAEHHE YIpaB-
TiHCbKe MOBJIEHHS CTAJIO CIIPABXXHIM TPEHJJOM Y CYYaCHOMY MEHEIPKMEHTI.
Tak, Hanpukaz, Bupas s ac no4ys’ (foc/miBHA Ka/lbKa 3 aMePUKAHCBKOTO
T heard you’), KepiBHMKM 4acTO afpecyroTh mifrermum. [Ipore mpakTuy-
HUII JOCBifl KOPIIOPAaTUMBHOIO CIINKYBaHHA NOBOJUTD, 110 iHOJI 114 dpasa
CIIPUIIMAETHCA SK YBIWINMBA, ajle XOMOHA CIIpoba 3aKpUTH TeMY, BUKIIN-
Kaloyyl B IiJUIeIINX IpaliBHUKIB IICUXOMOTiYHMII fuckoMdopT. B ykpa-
iHOMOBHOMY AMCKYpCi 6i3Hec-afiMiHICTpyBaHHA TaK caMO 3aKpimmmmcs
I KOHCTPYKIil, ToOymoBaHi HABKOIO HieCTiB to make Ta to do, — pemari
vacTile 3By4aTh BUpasu pobumu 6izHec’ (do business) uu ‘pobumu epowsi’
(make money).

[Toni6bHi mpowecu crocrepiraeMo it Ha piBHi KOPIOPAaTMBHMX ifioM
i MmoBHMX mTammiB. Hanpukiag, 3BU4Ha [/ yIpaB/IiHLiB 00ilsiHKA S 1o-
8epHycs 00 8ac i3 8i0n0siddi’ — 1ie KajbKa aHI/IiicbKoro BucinoBy T will
get back to you’. llixaBa, Ha Haul NOIVIAA, TpaHCHOPMaALlid HOMY/IAPHOTO
KOHIIeNTY to be on the same page y >KMBOMY YKpaiHCbKOMY MOBJICHHI
TOCTIBHMII TIEpeKIaf ‘0ymu Ha 00Hill cropiyi’ He IPYDKUBCA — 1 MOBII
BYHAXIi/IMBO 3aMiHM/IN #10OTO O/M3BKMM 33 CTPYKTYpOIO, ajle BXKe 3BUY-
HVIM BMpPa3oM ‘0ymu Ha o0Hiil xéuni’. [IpoTe yepe3 Takuii THIBICTUYHNIA
MaHeBp 3BMYHIUIT HaM (ppaseosnorisM HabyBae iHIIOrO 3HAYEHHA: AKIIO
paHillle BiH OINCYBaB eMOIJiHy 4M CBiTOINIAZHY OM3BKICTH TIOAEIL,
TO B Cy4acHOMY 6i3Hec-afiMiHiCTpyBaHHi ‘OffHY XBU/TIO y>Ke BUKOPUCTOBY-
I0Tb Y IIParMaTUYHOMY KOHTEKCTI — SIK IifTBepKeHH: TOr0, 110 KOMaH/a
OJIHAKOBO 3p03yMisia po604i 3aBaHHS YU iHCTPYKII.

3apyOiKHa JHIBICTMYHA TPajMIisi Ha IMO3HAYEeHHs IPOLECy CBi-
JOMOTO I MOC/TiZIOBHOTO 4epryBaHHs 3ac00iB KiTbKOX MOB 3aCTOCOBYE
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TepPMiH nepemuxants xo00ie. OCKinbky 6araToMOBHa IPaKTHKa HUHI OY-
JIecHHA HaBiTb y €BPOIENCbKIX KpaiHax, fAKi paHille mosuiionysam cebe
Ak ofHOMOBHI (Auer & Eastman, 2010), mepeMmrKaHHs KOZiB YBaXXalOTh
L[I/IKOM NIPVPOJHUM ABUILEM: JIIO[IMHA CBiIOMO IIi/ITalITOBYE CBOE MOB-
JIEHHA 3aJIA NOCATHEHHS KOHKPETHUX IPAarMaTWYHMX Lineil. AHamisy-
Touy 1eil peHOMeH B yKpailHOMOBHOMY mpoctopi, M. baran 3acrepirae,
10 «<...> HEBMOTMBOBAHICTb, XaOTUYHICTh aHIMIIIICBKUX CIIiB i 3BOPOTIB
B YKpaiHCbKOMOBHOMY CIIIKYBaHHI [la€ Mi/ICTaBy XapaKTepu3yBaTu 110ro
He AK IIepeMUKaHHA KOJiB, a IK 3MilllyBaHHA IX, 10 TUIIOBO [ CYPXKUKY
<...>« (baran, c. 46-47), a «<...> 6e3IificTaBHe BUKOPUCTAHH aHITi3MiB
IPU3BOANTD 10 30iTHEHHA JIEKCMKOHY YKpaiHChKOI MOBM, MOPYLIEHHA il
rpa¢iuHNX i rpaMaTUYHMX HOPM. B ymMoBax rimo6amisanii aisa 36epexxeH-
Hs caMOOYTHOCTI pifHOI MOBY, MiBUIEHH 11 CTATyCy I KOMYHIKaTMBHOI
MOTY>XHOCTi BOXIMBO YHMKaTV HEKOHTPOJIbOBAHOTO NOLIMPEHHA B Hill
3aIo3n4yeHb» (TaM camo, c. 49).

BucnoBknu

OTxe, y Cy4acHOMY YKpalHOMOBHOMY AMCKypci 6i3Hec-apMiHicTpy-
BaHH:A BJAJIO iHTEIPY€EThCA 11 aKTMBHO BUKOPUCTOBYETHCA Ha BCiX piBHAX
KOPIOpaTUBHOI KOMYyHiKalii. XapakTep TaKOTrO iHIIOMOBHOTO BIUIMBY
Ha AMCKypC 6i3Hec-aMiHICTPyBaHHA € KOMIUIEKCHUM i IPOCTEeXXYBaHUM
Ha JIEKCUYHOMY, CEMaHTMYHOMY I TpaMaTMYHOMY PiBHAX. 3amosmdye-
Hi eleMeHTN (PYHKILIOHYIOTb He i3071bOBAaHO, @ AK JUHAMIYHI CKIaJHNKN
npodeciitHoro MoBineHHA. OKpPeCTondn MepCreKTUBU MOJANbIINX [0-
CIIiKeHb B MeXax JUCKYpCy 6i3Hec-agMiHiCTpYBaHHS, BApTO 3ayBaXXUTH,
mio i mpotec, i pesy/nbraT 3alo3MYyBaHHSA AHIIIICBKUX JIEKCEM YU BU-
CJIOBiB y Cy4acHUIl YKpaiHOMOBHUII IPOCTip BMMarae ImMOOKOro it KBa-
ni¢piKoBaHOTO aHaI3y 3 60Ky eKCIIepTiB 11 PO3TOPTA€ HANIPSIMU, IIOB sA3aHi
3 MOIMMONEeHNM BVMBYEHHAM COILO/IIHIBaJIbHOTO AaCIeKTy (YHKIIOHY-
BaHHA 3aIlI03MY€Hb, IICUXOJIOTIYHOIO CIPUIHATTA iHIIOMOBHMX T€PMiHiB
IIepCOHAJIOM, @ TAKOXK MOJIE/IIOBAaHHM CTpaTeriil ix kogudikanii y crenia-
N1i30BaHMX CIIOBHMKAX.

Hexnapauyis. T1ip yac migroroBku 1jiei po60Ty aBTOp BUKOPUCTAB iH-
crpyment ChatGPT Big OpenAl s mepexitagy aHoTalil aHITIICHKOIO
MOBOIO Ta CTUJIICTUYHOTO pefaryBaHHs TeKCTy. Ilicia BukopucTanus in-
CTPYMEHTY aBTOp II€peI/IsIHYB i BifjpefiaryBaB TeKcT i 6epe MOBHY Bifro-
BifJa/IbHICTD 3a 3MicT OIy6/1iKOBaHOI CTATTi.
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